
C A R
1 .  J M  V i o l a

2 .  M a r v s  C r u z

3 .  J a c q u e s  S u e

4 .  M a r i a  N a r d o

5 .  D e m  L u d s

6 .  H e r n  V a l o s

7 .  B o n  Ta k o b

8 .  J o y  C a t u a

9 .  M a g s  D e n i a

1 0 .  S o n  B a n u a

1 1 .  S h a  C r u z

C I C L
1 .  C h e m m y  B

2 .  M a r c  M i r

3 .  A m i r  K a n

4 .  M a r i a  B i

5 .  R e m  B u d s

6 .  B e r n y  A l o s

7 .  R o n  To b

8 .  J a y  D a t u a

9 .  M a g s  D e n i a

1 0 .  S o n  B a n u a

1 1 .  S h a  C r u z

DAPAT
Ibalik sa kustodiya ng mga 
magulang o siguraduhin na 
palaging may ugnayan sa 

kanila

gawin sa CICL

#56 Matimtiman St., Teachers Village East, 
Quezon City, Philippines

www.jjwc.gov.ph
secretariat@jjwc.gov.ph

(02) 921 - 9065
(02) 921 - 0565

JUVENILE JUSTICE AND WELFARE COUNCIL

Dumaan sa diversion sa 
barangay, pulis, o LSWDO kung 
ang parusa sa ginawang krimen 

ay hindi tataas sa 6 na taong 
pagkabilanggo

I-rehistro ang bata sa 
logbook (Mandatory 

Registry)

B a h a y  P a g a s a

Sa loob ng 8 oras, 
kontakin ang PAO para 

sa tulong na ligal



Huwag ikulong sa kahit 
anong uri ng piitan.

Huwag i-torture, saktan, 
itali, murahin, abusuhin, o 

ipahiya ang bata.

#56 Matimtiman St., Teachers Village East, 
Quezon City, Philippines

www.jjwc.gov.ph
secretariat@jjwc.gov.ph

(02) 921 - 9065
(02) 921 - 0565

JUVENILE JUSTICE AND WELFARE COUNCIL

di  DAPAT
gawin sa CICL

Huwag ipalabas sa TV, sa 
Facebook, o anumang uri ng 

media ang pangalan, mukha, at 
pagkakakilanlan ng bata

CICL

Huwag isampa ang kaso nang 
walang sertipikasyon mula sa social 
worker na “may discernment” ang 

bata

CERTIFICATE


